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Projet de loi spéciale portant modifi cation 

des lois spéciales des 8 août 1980 

de réformes institutionnelles et 16 

janvier 1989 relative au fi nancement 

des Communautés et des Régions et 

abrogation de la loi du 27 décembre 
1994 portant assentiment de l’Accord 
relatif à la perception d’un droit d’usage 
pour l’utilisation de certaines routes 
par des véhicules utilitaires lourds, 
signé à Bruxelles le 9 février 1994, entre 
les gouvernements de la République 
fédérale d’Allemagne, du Royaume de 
Belgique, du Royaume du Danemark, 
du Grand-Duché de Luxembourg et du 
Royaume des Pays-Bas et instaurant 
une Eurovignette, conformément à la 
directive 93/89/CEE du Conseil des 
Communautés européennes du 25 
octobre 1993, ensuite de l’introduction 
du prélèvement kilométrique

Ontwerp van bijzondere wet houdende 

wijziging van de bijzondere wetten 

van 8 augustus 1980 tot hervorming 

der instellingen en 16 januari 1989 

betreffende de fi nanciering van de 

Gemeenschappen en de Gewesten en 
opheffing van de wet van 27 december 
1994 tot goedkeuring van het Verdrag 
inzake de heffing van rechten voor het 
gebruik van bepaalde wegen door zware 
vrachtwagens, ondertekend te Brussel 
op 9 februari 1994 door de regeringen 
van het Koninkrijk België, het Koninkrijk 
Denemarken, de Bondsrepubliek 
Duitsland, het Groothertogdom 
Luxemburg en het Koninkrijk der 
Nederlanden, en tot invoering van een 
Eurovignet overeenkomstig richtlijn 
93/89/EEG van de Raad van de Europese 
Gemeenschappen van 25 oktober 
1993, ingevolge de invoering van de 

kilometerheffing
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MEMORIE VAN TOELICHTING

ALGEMEEN

Op 21 januari 2011 hebben het Vlaams Gewest, het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het Waals Gewest 
een politiek akkoord gesloten tot hervorming van de 
verkeersbelastingen. Daarin wordt bepaald dat de drie 
gewesten overeenkomen om samen te werken met het 
oog op een hervorming van de verkeersfiscaliteit. Het 
akkoord beoogt meer bepaald de invoering van een 
kilometerheffing voor vrachtwagens vanaf 3,5 ton en 
een hervorming van de fiscaliteit voor lichte voertuigen. 

De gewesten hebben zich voorgenomen om de 
verkeersbelastingen, die momenteel « oneigenlijke » 
gewestbelastingen zijn, gedeeltelijk te vervangen door 
een kilometerheffing onder de vorm van een autonome 
gewestbelasting of een retributie, al naargelang het be-
lastbaar wegennet al dan niet in concessie is gegeven.

De projectplanning voorziet dat de kilometerheffing 
door de gewesten wordt ingevoerd in 2016. Gelet op 
de vooropgestelde termijn, is er werk gemaakt van een 
exhaustief bestek. Om de projectplanning te halen moet 
de gunning medio 2014 een feit zijn.

De voorgestelde wijzigingen beogen een gepast juri-
disch kader te scheppen dat de bevoegde gewestelijke 
autoriteiten in staat zal stellen alle decretale, reglemen-
taire en administratieve bepalingen uit te vaardigen die 
nodig zijn om de implementatie van de kilometerheffing 
op juridisch vlak te verwezenlijken.

BESPREKING VAN DE ARTIKELEN

Artikel 1

Dit artikel geeft aan dat de Kamer van volksvertegen-
woordigers en de Senaat overeenkomstig artikel 77 van 
de Grondwet gelijkelijk bevoegd zijn voor het aannemen 
van wetten die bij bijzondere meerderheid aangenomen 
moeten worden. Dit ontwerp brengt wijzigingen aan de 
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en aan de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en 
de Gewesten en bevat bepalingen die overeenkomstig 
artikel 167, paragraaf 4, bij bijzondere meerderheid 
worden aangenomen.

EXPOSÉ DES MOTIFS

GÉNÉRALITES

Le 21 janvier 2011, la Région flamande, la Région 
de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne ont conclu 
un accord politique concernant la réforme des taxes de 
circulation. Cet accord détermine que les trois régions 
s’accordent à collaborer en vue d’obtenir une réforme 
de la fiscalité routière. L’accord vise plus particulière-
ment l’introduction d’un prélèvement kilométrique pour 
les camions à partir de 3,5 tonnes et une réforme de la 
fiscalité relative aux véhicules légers.

Les régions envisagent de remplacer les taxes de 
circulation, qui constituent actuellement des impôts 
régionaux « impropres », partiellement par un prélève-
ment kilométrique sous la forme d’un impôt régional 
autonome ou d’une redevance, selon que le réseau routier 
imposable est donné ou non en concession.

Le planning du projet prévoit l’introduction du prélè-
vement kilométrique par les régions en 2016. Eu égard au 
délai fixé, un cahier des charges exhaustif a été rédigé. 
Pour respecter le planning du projet, l’attribution doit 
être conclue mi 2014.

Les modifications proposées visent à créer un cadre 
juridique propice qui permettra aux autorités régionales 
compétentes de prendre toutes les dispositions décré-
tales, réglementaires et administratives nécessaires pour 
réaliser l’implémentation du prélèvement kilométrique 
au niveau juridique.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Cet article indique que la Chambre des représentants 
et le Sénat, conformément à l’article 77 de la Consti-
tution, sont également compétents pour l’adoption de 
lois qui doivent être adoptées à la majorité spéciale. Le 
présent projet apporte des modifications à la loi spéciale 
du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et à la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions, et contient des disposi-
tions qui, conformément à l’article 167, paragraphe 4, 
sont adoptées à la majorité spéciale.
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Artikel 2

In het kader van de samenwerking tussen de Staat, de 
gemeenschappen en de gewesten, bepaalt artikel 92bis, 
§ 2, g), van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 dat 
de gewesten in ieder geval een samenwerkingsakkoord 
sluiten voor de regeling van de aangelegenheden die be-
trekking hebben op de uitoefening van de bevoegdheden 
betreffende het eurovignet voor de voertuigen die in het 
buitenland zijn ingeschreven.

De opheffing van deze bepaling vloeit voort uit de 
invoering van de kilometerheffing als een autonome 
gewestbelasting en de opheffing van het eurovignet als 
« oneigenlijke » gewestbelasting.

Artikel 8 van het tussen de gewesten gesloten politiek 
akkoord van 21 januari 2011 bepaalt dat een samenwer-
kingsakkoord — voorbereid in de schoot van de ambte-
lijke werkgroep — de tarieven van de kilometerheffing 
op basis van een uniforme formule voor de bedoelde 
voertuigen vaststelt, ongeacht onder welke nummerplaat 
het voertuig van het belastbaar wegennet gebruik maakt.

Artikelen 3, 4 en 5

De opheffing van het begrip « eurovignet » en van de 
verwijzingen ernaar in de bijzondere wet van 16 januari 
1989 betreffende de financiering van de gemeenschap-
pen en de gewesten (BFW), beantwoordt aan de doel-
stelling die is vastgelegd in het politiek akkoord van 
21 januari 2011 in het kader van een globale hervorming 
van de verkeersbelastingen en in het bijzonder door de 
invoering van de kilometerheffing als een autonome 
gewestbelasting. 

Artikel 6

De projectplanning voorziet dat de kilometerheffing 
door de gewesten in 2016 wordt ingevoerd. Gelet op 
deze doelstelling, moeten de bevoegde gewestelijke 
overheden, vanaf heden, in staat zijn om alle decretale, 
reglementaire en administratieve maatregelen te treffen 
die nodig zijn voor de implementatie van het beoogde 
elektronisch systeem in een duidelijke juridische kader.

Artikel 11, BFW, verbiedt de gewesten echter om een 
belasting te heffen op de materies waarop reeds een 
bij de BFW bedoelde belasting wordt geheven, meer 
bepaald op de belastingen bedoeld in artikel 3, eerste 
lid, van deze bijzondere wet. Zo zijn de gewesten niet 

Article 2

Dans le cadre de la coopération entre l’État, les com-
munautés et les régions, l’article 92bis, § 2, g), de la loi 
spéciale du 8 août 1980 dispose que les régions concluent 
en tout cas un accord de coopération pour le règlement 
des questions relatives à l’exercice des compétences 
en matière d’eurovignette pour les véhicules qui sont 
immatriculés à l’étranger.

L’abrogation de cette disposition résulte de l’intro-
duction du prélèvement kilométrique comme une taxe 
régionale autonome et de l’abrogation de l’eurovignette 
comme un impôt régional « impropre ».

L’article 8 de l’accord politique du 21 janvier 2011 
conclu entre les régions dispose qu’un accord de coo-
pération — préparé au sein du comité technique — fixe 
les tarifs du prélèvement kilométrique sur base d’une 
formule uniforme applicable aux véhicules visés, quelle 
que soit la marque d’immatriculation sous laquelle le 
véhicule fait usage du réseau routier imposable.

Articles 3, 4 et 5

L’abrogation de la notion « eurovignette » et des réfé-
rences y relatives dans la loi spéciale du 16 janvier 1989 
relative au financement des communautés et des régions 
(LSF), répond à l’objectif fixé dans l’accord politique 
du 21 janvier 2011 dans le cadre d’une réforme globale 
de la fiscalité routière et notamment par l’introduction 
d’une redevance kilométrique comme un impôt régio-
nal autonome.

Article 6

Le planning du projet prévoit l’introduction du 
prélèvement kilométrique par les régions en 2016. Eu 
égard à cet objectif, les autorités régionales compétentes 
doivent être en mesure, dès à présent, de prendre toutes 
les dispositions décrétales, réglementaires et adminis-
tratives nécessaires pour l’implémentation du système 
électronique envisagé dans un cadre juridique dépourvu 
d’ambigüité.

L’article 11, LSF, interdit cependant aux régions de 
prélever un impôt sur des matières sur lesquelles un 
impôt est déjà levé, et plus particulièrement sur les 
impôts visés à l’article 3, alinéa 1er, de cette loi spéciale. 
Ainsi, les régions ne sont pas autorisées à lever un impôt 
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gerechtigd om een gewestbelasting te heffen op de 
belastbare materie inzake de verkeersbelasting (artikel 
3, eerste lid, 10°), de belasting op de inverkeerstelling 
(artikel 3, eerste lid, 11°), en het eurovignet (artikel 3, 
eerste lid, 12°).

De in artikel 6, 1°, van dit ontwerp voorgestelde uit-
zondering heeft een drievoudig doel :

— het « non bis in idem » beginsel vrijwaren op het 
vlak van de belastbare materie waar de invoering van de 
kilometerheffing dit beginsel in het gedrang zou brengen 
ten aanzien van de verkeersbelasting en het eurovignet. 
Hoewel dit niet het geval is, strekt deze wijziging er 
louter toe de rechtszekerheid te waarborgen ;

— zorgen voor een duidelijk juridisch kader dat 
de bevoegde gewestelijke overheden in staat stelt om, 
vanaf heden, de « virtuele » implementatie van de ki-
lometerheffing te verwezenlijken naast het « effectief » 
verder bestaan van het eurovignet en dit tot de effectieve 
inwerkingtreding van het afzien van de inning van het 
eurovignet ;

— een naadloze temporele overgang verzekeren van 
de inning van het eurovignet naar de inning van de 
kilometerheffing. Op deze manier wordt een leemte 
vermeden tussen het afzien van de inning van het euro-
vignet en de effectieve inning van de kilometerheffing, 
en dus eveneens een omvangrijk inkomstenverlies in 
hoofde van de gewesten. 

Artikel 6, 2°, van dit ontwerp is een louter technische 
bepaling die voorziet in de schrapping van de verwijzing 
naar het eurovignet eens de kilometerheffing effectief 
zal worden toegepast.

Om rekening te houden met de opmerking van de 
Raad van State inzake de inwerkingtreding, werden 
enkele legistieke aanpassingen aangebracht in artikel 
6 van het ontwerp.  

Artikelen 7 en 8

Artikel 7 legt een specifiek juridisch kader vast voor 
de toepassing van de procedure tot het afzien van de 
inning van het eurovignet door de gewesten. 

Krachtens artikel 7, 2., van de richtlijn 1999/62/EG 
van het Europees Parlement en de Raad van 17 juni 1999 
betreffende het in rekening brengen van het gebruik van 
bepaalde infrastructuurvoorzieningen aan zware vracht-
voertuigen, is het aan de lidstaten verboden aan een 

régional sur la matière imposable relative à la taxe de 
circulation (article 3, alinéa 1er, 10°), de la taxe de mise 
en circulation (article 3, alinéa 1er, 11°) et à l’eurovignette 
(article 3, alinéa 1er, 12°).

L’exception proposée à l’article 6, 1°, du présent projet 
poursuit un triple objectif :

— préserver le principe « non bis in idem » relatif à la 
matière imposable dès lors que l’introduction du prélè-
vement kilométrique pourrait compromettre ce principe 
au regard de la taxe de circulation et de l’eurovignette. 
Bien que ceci n’est pas le cas, la présente modification 
tend uniquement à garantir la sécurité juridique ;

— garantir un cadre juridique dépourvu d’ambigüi-
tés qui autorise les autorités régionales compétentes à 
réaliser, dès à présent, l’implémentation « virtuelle » 
de la redevance kilométrique collatéralement à l’exis-
tence « effective » de l’eurovignette et ce jusqu’à la 
date d’entrée en vigueur effective de la renonciation à 
la perception de l’eurovignette ;

— assurer un passage sans transition de la perception 
de l’eurovignette vers la perception du prélèvement 
kilométrique. De cette manière, un vide sera évité 
entre la renonciation à la perception de l’eurovignette 
et la perception effective du prélèvement kilométrique 
et donc également une perte de revenus considérables 
dans le chef des régions.

L’article 6, 2°, du présent projet concerne une disposi-
tion purement technique qui prévoit la suppression de la 
référence à l’eurovignette lors de l’application effective 
du prélèvement kilométrique.

Afin de tenir compte des remarques du Conseil d’État 
concernant l’entrée en vigueur, quelques modifications 
légistiques ont été apportées à l’article 6 du projet. 

Articles 7 et 8

L’article 7 établit un cadre juridique spécifique pour 
l’application de la procédure de renonciation à la per-
ception de l’eurovignette par les régions.

Conformément à l’article 7, 2., de la directive 1999/62/
CE du Parlement européen et du Conseil du 17 juin 1999 
relative à la taxation des poids lourds pour l’utilisation 
de certaines infrastructures, il est interdit aux États 
membres de prélever cumulativement des péages et des 
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voertuigcategorie zowel tolgelden als gebruiksrechten op 
te leggen voor het gebruik van een en hetzelfde traject.

Het is verdedigbaar om te stellen dat het tijdelijk naast 
elkaar bestaan van de geldende wetgeving betreffende 
het eurovignet en de wetgeving die in voorbereiding is 
voor de invoering van de kilometerheffing geen inbreuk 
vormt op de voornoemde Europese bepaling. De kilo-
meterheffing zal immers slechts effectief verschuldigd 
zijn, en dus effectief worden geheven en van toepassing 
zijn, bij het verstrijken van een opzeggingstermijn van 
negen maanden zoals voorzien in het kader van de proce-
dure tot het afzien van de heffing van het gebruiksrecht 
bedoeld in artikel 17, 2°, van het Verdrag van 9 februari 
1994 inzake de heffing van rechten voor het gebruik van 
bepaalde wegen door zware vrachtwagens. 

De bepaling van artikel 17, 2°, van het voormeld 
Verdrag verduidelijkt bovendien dat de beëindiging van 
de heffing van het gemeenschappelijk gebruiksrecht 
schriftelijk aan de Depositaris moet worden meegedeeld. 
Op gezamenlijk verzoek van de drie gewestregeringen 
zal de Koning de schriftelijke kennisgeving aan de 
Depositaris meedelen.

Zo dient de schriftelijke kennisgeving door de Koning 
tot beëindiging van de heffing van het eurovignet, op 
gezamenlijk verzoek van de drie gewestregeringen, 
uiterlijk op 31 maart 2015 aan de Depositaris te worden 
meegedeeld wanneer de beëindiging van de inning van 
het eurovignet in werking treedt op 1 januari 2016.

Artikel 8 beoogt de effectieve overgang naar de 
kilometerheffing door de opheffing van de wettelijke 
bepalingen inzake het eurovignet.

Bij het verstrijken van de voormelde opzeggingster-
mijn, en overeenkomstig de Europese bepalingen, zal 
het tijdsgebonden gebruiksrecht (eurovignet) worden 
vervangen door een heffing in functie van de op het 
belastbaar wegennet effectief afgelegde afstand (kilo-
meterheffing). Uit juridische overwegingen zal de wet 
van 27 december 1994 tot goedkeuring van het Verdrag 
van 9 februari 1994 en tot invoering van een eurovig-
net op Belgisch grondgebied worden opgeheven bij het 
verstrijken van dezelfde opzeggingstermijn.

droits d’usage pour une catégorie de véhicules donnée 
pour l’utilisation d’un même tronçon de route.

Il peut être soutenu que la coexistence temporaire de 
la législation en vigueur en matière d’eurovignette et 
de la législation en préparation pour l’introduction du 
prélèvement kilométrique ne constitue pas une infraction 
à la disposition européenne précitée dès lors que le pré-
lèvement kilométrique ne sera effectivement dû, et donc 
effectivement prélevé et applicable, qu’à l’expiration 
d’un délai de préavis de neuf mois tel que prévu dans 
le cadre de la procédure de renonciation à la perception 
du droit d’usage visée à l’article 17, 2°, de l’Accord du 
9 février 1994 relatif à la perception d’un droit d’usage 
pour l’utilisation de certaines routes par des véhicules 
utilitaires lourds.

La disposition de l’article 17, 2°, de l’Accord précité 
précise en outre que la cessation de la perception du 
droit d’usage commun doit être notifiée par écrit au 
Dépositaire. À la demande conjointe des trois gouver-
nements régionaux, le Roi fournira la notification écrite 
au Dépositaire. 

Ainsi, la notification écrite par le Roi de renonciation 
à la perception de l’eurovignette devra, à la demande 
conjointe des trois gouvernements régionaux, être com-
muniquée au plus tard le 31 mars 2015 au Dépositaire 
lorsque la cessation de la perception de l’eurovignette 
entre en vigueur le 1er janvier 2016.

L’article 8 tend à réaliser la transition effective du 
prélèvement kilométrique par l’abrogation des disposi-
tions légales relatives à l’eurovignette.

À l’expiration du délai de préavis précité, et confor-
mément aux dispositions européennes, le droit d’usage 
lié à la durée (eurovignette) sera remplacé par un pré-
lèvement lié à la distance effectivement parcourue sur 
le réseau routier imposable (prélèvement kilométrique). 
Dans un souci juridique, la loi du 27 décembre 1994 
portant assentiment à l’Accord du 9 février 1994 et 
instaurant une eurovignette sur le territoire belge sera 
abrogée à l’expiration du même délai de préavis. 
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Artikelen 9 en 10

Deze artikelen regelen de inwerkingtreding van deze 
bepalingen.

*

De eerste minister,

Elio DI RUPO.

De minister van Buitenlandse Zaken,

Didier REYNDERS.

De minister van Binnenlandse Zaken,

Joëlle MILQUET.

De minister van Financiën,

Koen GEENS.

De staatssecretaris voor Mobiliteit,

Melchior WATHELET.

Articles 9 et 10

Ces articles règlent l’entrée en vigueur des présentes 
dispositions.

*

Le premier ministre,

Elio DI RUPO.

Le ministre des Affaires étrangères,

Didier REYNDERS.

La ministre de l’Intérieur,

Joëlle MILQUET.

Le ministre des Finances,

Koen GEENS.

Le secrétaire d’État à la Mobilité,

Melchior WATHELET.
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WETSONTWERP

FILIP, 

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

Op de voordracht van de eerste minister, de minister 
van Buitenlandse Zaken, de minister van Binnenlandse 
Zaken, de minister van Financiën en de staatssecretaris 
voor Mobiliteit,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ :

De eerste minister, de minister van Buitenlandse 
Zaken, de minister van Financiën en de staatssecreta-
ris voor Mobiliteit zijn ermee gelast het ontwerp van 
bijzondere wet, waarvan de tekst hierna volgt, in onze 
naam aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij 
de Senaat in te dienen :

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze bijzondere wet regelt een aangelegenheid als 
bedoeld in artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de bijzondere wet van 8 augustus 
1980 tot hervorming der instellingen

Art. 2

In artikel 92bis, § 2, van de bijzondere wet van 8 au-
gustus 1980 tot hervorming der instellingen, ingevoegd 
bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd 
bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993, 13 juli 2001 en 
16 maart 2004, wordt de bepaling onder g) opgeheven.

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir, 

SALUT.

Sur la proposition du premier ministre, du ministre 
des Affaires étrangères, de la ministre de l’Intérieur, 
du ministre des Finances et du secrétaire d’État à 
la Mobilité,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Le premier ministre, le ministre des Affaires étran-
gères, le ministre des Finances et le secrétaire d’État à 
la Mobilité sont chargés de présenter en notre nom aux 
Chambres législatives et de déposer au Sénat le projet 
de loi spéciale dont la teneur suit :

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi spéciale règle une matière visée à 
l’article 77 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modification de la loi spéciale du 8 août 1980 de 
réformes institutionnelles

Art. 2

Dans l’article 92bis, § 2, de la loi spéciale du 8 août 
1980 de réformes institutionnelles, inséré par la loi 
spéciale du 8 août 1988 et modifié par les lois spéciales 
des 16 juillet 1993, 13 juillet 2001 et 16 mars  2004, le 
g) est abrogé.
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HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de bijzondere wet van 16 
januari 1989 betreffende de financiering van de 

Gemeenschappen en de Gewesten

Art. 3

In artikel 3, eerste lid, van de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten, gewijzigd bij de bij-
zondere wetten van 16 juli 1993 en 13 juli 2001, wordt 
de bepaling onder 12° opgeheven.

Art. 4

In artikel 4 van dezelfde bijzondere wet wordt 
§ 4, vervangen bij de bijzondere wet van 13 juli 2001, 
opgeheven.

Art. 5

In artikel 5 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd bij 
de bijzondere wet van 13 juli 2001, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht :

1° in § 2 wordt de bepaling onder 12° opgeheven ;

2° in § 3 worden de woorden « 10° tot 12° » telkens 
vervangen door de woorden « 10° en 11° ».

Art. 6

In artikel 11, laatste lid, van dezelfde bijzondere wet, 
vervangen bij de bijzondere wet van 16 juli 1993, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de zin wordt aangevuld met de woorden « , met 
uitzondering van de in artikel 3, eerste lid, 10°, 11° en 
12° bedoelde belastingen. » ;

2° in de zin, zoals gewijzigd bij 1°, worden de woorden 
« , 11° en 12° » vervangen door de woorden « en 11° ».

CHAPITRE 3

Modifications de la loi spéciale du 16 janvier 1989 
relative au financement des Communautés et 

des Régions

Art. 3

Dans l’article 3, alinéa 1er, de la loi spéciale du 16 jan-
vier 1989 relative au financement des Communautés et 
des Régions, modifié par les lois spéciales des 16 juillet 
1993 et 13 juillet 2001, le 12° est abrogé.

Art. 4

Dans l’article 4 de la même loi spéciale, le § 4, rem-
placé par la loi spéciale du 13 juillet 2001, est abrogé.

Art. 5

À l’article 5 de la même loi spéciale, modifié par la loi 
spéciale du 13 juillet 2001, les modifications suivantes 
sont apportées :

1° dans le § 2, le 12° est abrogé ;

2° dans le § 3, les mots « 10° à 12° » sont chaque fois 
remplacés par les mots « 10° et 11° ».

Art. 6

À l’article 11, dernier alinéa, de la même loi spéciale, 
remplacé par la loi spéciale du 16 juillet 1993, les modi-
fications suivantes sont apportées :

1° la phrase est complétée par les mots « , à l’exception 
des impôts visés à l’article 3, alinéa 1er, 10°, 11° et 12°. » ;

2° dans la phrase, telle que modifiée par le 1°, les mots 
« , 11° et 12° » sont remplacés par les mots « et 11° ».
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HOOFDSTUK 4

Bepalingen betreffende het Verdrag inzake de 
heffing van rechten voor het gebruik van bepaalde 
wegen door zware vrachtwagens en de wet van 27 
december 1994 tot goedkeuring van het Verdrag 
inzake de heffing van rechten voor het gebruik 
van bepaalde wegen door zware vrachtwagens, 
ondertekend te Brussel op 9 februari 1994 door 

de regeringen van het Koninkrijk België, het 
Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek 
Duitsland, het Groothertogdom Luxemburg 
en het Koninkrijk der Nederlanden, en tot 

invoering van een Eurovignet overeenkomstig 
richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese 

Gemeenschappen van 25 oktober 1993

Art. 7

Wanneer de drie gewestregeringen de Koning daarom 
gezamenlijk verzoeken, verleent de Koning met het oog 
op het beëindigen, wat België betreft, van de heffing 
van het gemeenschappelijk gebruiksrecht bedoeld in 
artikel 3 van het op 9 februari 1994 door de regeringen 
van het Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, 
de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom 
Luxemburg en het Koninkrijk der Nederlanden gesloten 
Verdrag, de schriftelijke kennisgeving aan de Depositaris 
zoals bedoeld in artikel 17, 2°, van dit Verdrag. 

HOOFDSTUK 5

Wet van 27 december 1994 tot goedkeuring 
van het Verdrag inzake de heffing van rechten 

voor het gebruik van bepaalde wegen door 
zware vrachtwagens, ondertekend te Brussel 

op 9 februari 1994 door de regeringen van het 
Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, 

de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom 
Luxemburg en het Koninkrijk der Nederlanden, en 
tot invoering van een Eurovignet overeenkomstig 
richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese 

Gemeenschappen van 25 oktober 1993

Art. 8

De wet van 27 december 1994 tot goedkeuring 
van het Verdrag inzake de heffing van rechten voor 
het gebruik van bepaalde wegen door zware vracht-
wagens, ondertekend te Brussel op 9 februari 1994 
door de regeringen van het Koninkrijk België, het 
Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, 
het Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk 

CHAPITRE 4

Dispositions concernant l’Accord relatif à la 
perception d’un droit d’usage pour l’utilisation de 
certaines routes par des véhicules utilitaires lourds 
et la loi du 27 décembre 1994 portant assentiment 

de l’Accord relatif à la perception d’un droit 
d’usage pour l’utilisation de certaines routes par 
des véhicules utilitaires lourds, signé à Bruxelles 
le 9 février 1994, entre les gouvernements de la 
République fédérale d’Allemagne, du Royaume 

de Belgique, du Royaume du Danemark, du 
Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume 
des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, 

conformément à la directive 93/89/CEE du Conseil 
des Communautés européennes du 25 octobre 1993

Art. 7

Lorsque les trois gouvernements régionaux le 
demandent conjointement, le Roi fournit la notification 
écrite au Dépositaire, conformément à l’article 17, 2°, de 
l’Accord signé le 9 février 1994 entre les gouvernements 
de la République fédérale d’Allemagne, du Royaume de 
Belgique, du Royaume du Danemark, du Grand-Duché 
de Luxembourg et du Royaume des Pays-Bas, en vue de 
renoncer, en ce qui concerne la Belgique, à la perception 
du droit d’usage commun visé à l’article 3 de cet Accord.

CHAPITRE 5

Loi du 27 décembre 1994 portant assentiment 
de l’Accord relatif à la perception d’un droit 

d’usage pour l’utilisation de certaines routes par 
des véhicules utilitaires lourds, signé à Bruxelles 
le 9 février 1994, entre les gouvernements de la 
République fédérale d’Allemagne, du Royaume 

de Belgique, du Royaume du Danemark, du 
Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume 
des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, 

conformément à la directive 93/89/CEE du Conseil 
des Communautés européennes du 25 octobre 1993

Art. 8

La loi du 27 décembre 1994 portant assentiment de 
l’Accord relatif à la perception d’un droit d’usage pour 
l’utilisation de certaines routes par des véhicules utili-
taires lourds, signé à Bruxelles le 9 février 1994, entre les 
gouvernements de la République fédérale d’Allemagne, 
du Royaume de Belgique, du Royaume du Danemark, 
du Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume des 
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der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet 
overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad van 
de Europese Gemeenschappen van 25 oktober 1993, 
laatst gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 januari 
2013, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 6

Inwerkingtreding

Art. 9

De artikelen 6, 1°, en 7 van deze wet treden in werking 
op de dag waarop ze in het Belgisch Staatsblad worden 
bekendgemaakt.

Art. 10

De artikelen 2 tot en met 5, 6, 2°, en 8, van deze wet 
treden in werking vanaf de beëindiging van de heffing 
van het gebruiksrecht bedoeld in artikel 17, 2°, van het 
Verdrag inzake de heffing van rechten voor het gebruik 
van bepaalde wegen door zware vrachtwagens, onder-
tekend te Brussel op 9 februari 1994 door de regeringen 
van het Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, 
de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom 
Luxemburg en het Koninkrijk der Nederlanden, en 
tot invoering van een Eurovignet overeenkomstig 
Richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese 
Gemeenschappen van 25 oktober 1993, en ten vroegste 
op 1 januari 2016.

Gegeven te Brussel, 20 november 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De eerste minister,

Elio DI RUPO.

De minister van Buitenlandse Zaken,

Didier REYNDERS.

De minister van Binnenlandse Zaken,

Joëlle MILQUET.

Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, conformément 
à la directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
européennes du 25 octobre 1993, modifiée en dernier 
lieu par la loi spéciale du 16 janvier 2013, est abrogée.

CHAPITRE 6

Entrée en vigueur

Art. 9

Les articles 6, 1°, et 7 de la présente loi entrent en 
vigueur le jour de leur publication au Moniteur belge.

Art. 10

Les articles 2 à 5 inclus, 6, 2°, et 8, de la présente loi 
entrent en vigueur à partir de la c essation de la percep-
tion du droit d’usage visé à l’article 17, 2°, de l’Accord 
relatif à la perception d’un droit d’usage pour l’utili-
sation de certaines routes par des véhicules utilitaires 
lourds, signé à Bruxelles le 9 février 1994, entre les 
gouvernements de la République fédérale d’Allemagne, 
du Royaume de Belgique, du Royaume du Danemark, 
du Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume des 
Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, conformément 
à la Directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
européennes du 25 octobre 1993, et au plus tôt le 1er 
janvier 2016.

Donné à Bruxelles, le 20 novembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le premier ministre,

Elio DI RUPO.

Le ministre des Affaires étrangères,

Didier REYNDERS.

La ministre de l’Intérieur,

Joëlle MILQUET.
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De minister van Financiën,

Koen GEENS.

De staatssecretaris voor Mobiliteit,

Melchior WATHELET.

Le ministre des Finances,

Koen GEENS.

Le secrétaire d’État à la Mobilité,

Melchior WATHELET.
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VOORONTWERP VAN BIJZONDERE WET 

VOOR ADVIES VOORGELEGD 

AAN DE RAAD VAN STATE

Voorontwerp van bijzondere wet houdende wijziging van de 
bijzondere wetten van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en 16 januari 1989 betreffende de fi nanciering 

van de Gemeenschappen en de Gewesten en opheffi ng van de 
wet van 27 december 1994 tot goedkeuring van het Verdrag 
inzake de heffi ng van rechten voor het gebruik van bepaalde 
wegen door zware vrachtwagens, ondertekend te Brussel op 9 
februari 1994 door de regeringen van het Koninkrijk België, 
het Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, 

het Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk 
der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet 

overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de 
Europese Gemeenschappen van 25 oktober 1993, ingevolge de 

invoering van de kilometerheffi ng 

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze bijzondere wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot 
hervorming der instellingen

Art. 2

In artikel 92bis, § 2, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 
tot hervorming der instellingen, ingevoegd bij de bijzondere wet 
van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wetten van 16 
juli 1993, 13 juli 2001 en 16 maart 2004, wordt de bepaling onder 
g) opgeheven.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en 

de Gewesten

Art. 3

In artikel 3, eerste lid, van de bijzondere wet van 16 januari 
1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten, gewijzigd bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993 en 
13 juli 2001, wordt de bepaling onder 12° opgeheven.

Art. 4

In artikel 4 van dezelfde bijzondere wet wordt § 4, vervangen 
bij de bijzondere wet van 13 juli 2001, opgeheven.

AVANT-PROJET DE LOI 

SPÉCIALE SOUMIS À 

L’AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT

Avant-projet de loi spéciale portant modifi cation des lois 
spéciales des 8 août 1980 de réformes institutionnelles et 

16 janvier 1989 relative au fi nancement des Communautés 
et des Régions et abrogation de la loi du 27 décembre 1994 

portant assentiment de l’Accord relatif à la perception d’un 
droit d’usage pour l’utilisation de certaines routes par des 
véhicules utilitaires lourds, signé à Bruxelles le 9 février 
1994, entre les gouvernements de la République fédérale 
d’Allemagne, du Royaume de Belgique, du Royaume du 

Danemark, du Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume 
des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, conformément 

à la directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
européennes du 25 octobre 1993, ensuite de l’introduction du 

prélèvement kilométrique

CHAPITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi spéciale règle une matière visée à l’article 77 de 
la Constitution.

CHAPITRE 2

Modification de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes 
institutionnelles

Art. 2

Dans l’article 92bis, § 2, de la loi spéciale du 8 août 1980 de 
réformes institutionnelles, inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 
et modifié par les lois spéciales des 16 juillet 1993, 13 juillet 2001 
et 16 mars  2004, le g) est abrogé.

CHAPITRE 3

Modifications de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions

Art. 3

Dans l’article 3, alinéa 1er, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 
relative au financement des Communautés et des Régions, modifié 
par les lois spéciales des 16 juillet 1993 et 13 juillet 2001, le 12° 
est abrogé.

Art. 4

Dans l’article 4 de la même loi spéciale, le § 4, remplacé par la 
loi spéciale du 13 juillet 2001, est abrogé.
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Art. 5

In artikel 5 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd bij de bij-
zondere wet van 13 juli 2001, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht :

1° in § 2 wordt de bepaling onder 12° opgeheven ;

2° in § 3 worden de woorden « 10° tot 12° » telkens vervangen 
door de woorden « 10° en 11° ».

Art. 6

In artikel 11 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd bij de bij-
zondere wetten van 16 juli 1993, 13 juli 2001 en [XXXX 2013], 
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de zin wordt aangevuld met de woorden « , met uitzondering 
van de in artikel 3, eerste lid, 10°, 11° en 12° bedoelde belastingen. » ;

2° in de zin, zoals gewijzigd bij 1°, worden de woorden « , 11° 
en 12° » vervangen door de woorden « en 11° ».

HOOFDSTUK 4

Bepalingen betreffende het Verdrag inzake de heffing 
van rechten voor het gebruik van bepaalde wegen door 
zware vrachtwagens en de wet van 27 december 1994 

tot goedkeuring van het Verdrag inzake de heffing van 
rechten voor het gebruik van bepaalde wegen door zware 

vrachtwagens, ondertekend te Brussel op 9 februari 
1994 door de regeringen van het Koninkrijk België, het 
Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, 

het Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk 
der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet 

overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de 
Europese Gemeenschappen van 25 oktober 1993

Art. 7

Wanneer de drie gewestregeringen de Koning daarom gezamen-
lijk verzoeken, verleent de Koning met het oog op het beëindigen, 
wat België betreft, van het gemeenschappelijk gebruiksrecht 
bedoeld in artikel 3 van het op 9 februari 1994 door de regerin-
gen van het Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, de 
Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom Luxemburg en 
het Koninkrijk der Nederlanden gesloten Verdrag, de schriftelijke 
kennisgeving aan de Depositaris zoals bedoeld in artikel 17, 2°, 
van dit Verdrag. 

Art. 5

À l’article 5 de la même loi spéciale, modifié par la loi spéciale 
du 13 juillet 2001, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le § 2, le 12° est abrogé ;

2° dans le § 3, les mots « 10° à 12° » sont chaque fois remplacés 
par les mots « 10° et 11° ».

Art. 6

À l’article 11 de la même loi spéciale, modifié par les lois 
spéciales des 16 juillet 1993, 13 juillet 2001 et [XXXX 2013], les 
modifications suivantes sont apportées :

1° la phrase est complétée par les mots « , à l’exception des 
impôts visés à l’article 3, alinéa 1er, 10°, 11° et 12°. » ;

2° dans la phrase, telle que modifiée par le 1°, les mots « , 11° et 
12° » sont remplacés par les mots « et 11° ».

CHAPITRE 4

Dispositions concernant l’Accord relatif à la perception d’un 
droit d’usage pour l’utilisation de certaines routes par des 

véhicules utilitaires lourds et la loi du 27 décembre 1994 
portant assentiment de l’Accord relatif à la perception d’un 
droit d’usage pour l’utilisation de certaines routes par des 

véhicules utilitaires lourds, signé à Bruxelles le 9 février 
1994, entre les gouvernements de la République fédérale 
d’Allemagne, du Royaume de Belgique, du Royaume du 

Danemark, du Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume 
des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, conformément 

à la directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
européennes du 25 octobre 1993

Art. 7

Lorsque les trois gouvernements régionaux le demandent 
conjointement, le Roi fournit la notification écrite au Dépositaire, 
conformément à l’article 17, 2°, de l’Accord signé le 9 février 1994 
entre les gouvernements de la République fédérale d’Allemagne, du 
Royaume de Belgique, du Royaume du Danemark, du Grand-Duché 
de Luxembourg et du Royaume des Pays-Bas, en vue de renoncer, 
en ce qui concerne la Belgique, au droit d’usage commun visé à 
l’article 3 de cet Accord.
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HOOFDSTUK 5

Wet van 27 december 1994 tot goedkeuring van het Verdrag 
inzake de heffing van rechten voor het gebruik van bepaalde 
wegen door zware vrachtwagens, ondertekend te Brussel op 9 
februari 1994 door de regeringen van het Koninkrijk België, 
het Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, 

het Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk 
der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet 

overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de 
Europese Gemeenschappen van 25 oktober 1993

Art. 8

De wet van 27 december 1994 tot goedkeuring van het Verdrag 
inzake de heffing van rechten voor het gebruik van bepaalde wegen 
door zware vrachtwagens, ondertekend te Brussel op 9 februari 
1994 door de regeringen van het Koninkrijk België, het Koninkrijk 
Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom 
Luxemburg en het Koninkrijk der Nederlanden, en tot invoering van 
een Eurovignet overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad 
van de Europese Gemeenschappen van 25 oktober 1993, laatst ge-
wijzigd bij de bijzondere wet van 16 januari 2013, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 6

Inwerkingtreding

Art. 9

De artikelen 6, 1°, en 7 van deze wet treden in werking op de 
dag waarop ze in het Belgisch Staatsblad worden bekendgemaakt.

Art. 10

De artikelen 2 tot en met 5, 6, 2°, en 8, van deze wet treden in 
werking vanaf de beëindiging van heffing van het gebruiksrecht be-
doeld in artikel 17, 2°, van het Verdrag inzake de heffing van rechten 
voor het gebruik van bepaalde wegen door zware vrachtwagens, on-
dertekend te Brussel op 9 februari 1994 door de Regeringen van het 
Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek 
Duitsland, het Groothertogdom Luxemburg en het Koninkrijk der 
Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet overeenkomstig 
Richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese Gemeenschappen 
van 25 oktober 1993, en ten vroegste op 1 januari 2016.

CHAPITRE 5

Loi du 27 décembre 1994 portant assentiment de l’Accord 
relatif à la perception d’un droit d’usage pour l’utilisation 

de certaines routes par des véhicules utilitaires lourds, signé 
à Bruxelles le 9 février 1994, entre les gouvernements de la 

République fédérale d’Allemagne, du Royaume de Belgique, 
du Royaume du Danemark, du Grand-Duché de Luxembourg 
et du Royaume des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, 

conformément à la directive 93/89/CEE du Conseil des 
Communautés européennes du 25 octobre 1993

Art. 8

La loi du 27 décembre 1994 portant assentiment de l’Accord 
relatif à la perception d’un droit d’usage pour l’utilisation de cer-
taines routes par des véhicules utilitaires lourds, signé à Bruxelles 
le 9 février 1994, entre les gouvernements de la République fédérale 
d’Allemagne, du Royaume de Belgique, du Royaume du Danemark, 
du Grand-Duché de Luxembourg et du Royaume des Pays-Bas et 
instaurant une Eurovignette, conformément à la directive 93/89/
CEE du Conseil des Communautés européennes du 25 octobre 
1993, modifiée en dernier lieu par la loi spéciale du 16 janvier 
2013, est abrogée.

CHAPITRE 6

Entrée en vigueur

Art. 9

Les articles 6, 1°, et 7 de la présente loi entrent en vigueur le jour 
de leur publication au Moniteur belge.

Art. 10

Les articles 2 à 5 inclus, 6, 2°, et 8, de la présente loi entrent 
en vigueur à l’expiration de la perception du droit d’usage visé à 
l’article 17, 2°, de l’Accord relatif à la perception d’un droit d’usage 
pour l’utilisation de certaines routes par des véhicules utilitaires 
lourds, signé à Bruxelles le 9 février 1994, entre les Gouvernements 
de la République fédérale d’Allemagne, du Royaume de Belgique, 
du Royaume du Danemark, du Grand-Duché de Luxembourg et 
du Royaume des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, confor-
mément à la Directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
européennes du 25 octobre 1993, et au plus tôt le 1er janvier 2016.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

NR. 54.377/VR DU 8 NOVEMBRE 2013

Op 28 oktober 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Financiën verzocht, binnen een termijn van vijf 
werkdagen, verlengd tot acht werkdagen(1), een advies te verstrek-
ken over een voorontwerp van bijzondere wet « houdende wijziging 
van de bijzondere wetten van 8 augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen en 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten en opheffing van de wet van 
27 december 1994 tot goedkeuring van het Verdrag inzake de hef-
fing van rechten voor het gebruik van bepaalde wegen door zware 
vrachtwagens, ondertekend te Brussel op 9 februari 1994 door de 
regeringen van het Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, 
de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom Luxemburg en 
het Koninkrijk der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet 
overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese 
Gemeenschappen van 25 oktober 1993, ingevolge de invoering van 
de kilometerheffing ».

Het voorontwerp is door de verenigde kamers onderzocht op 
5 november 2013. De verenigde kamers waren samengesteld uit 
Pierre Liénardy, kamervoorzitter, voorzitter, Jo Baert, kamervoor-
zitter, Jacques Jaumotte, Jeroen Van Nieuwenhove, Bernard Blero 
en Wouter Pas, staatsraden, Jan Velaers, Lieven Denys, 
Sébastien Van Drooghenbroeck en Christian Behrendt, assesso-
ren, en Annemie Goossens en Anne-Catherine Van Geersdaele, 
griffiers.

De verslagen werden uitgebracht door Kristine Bams,  eerste 
auditeur, en Pierre Ronvaux, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jeroen Van 
Nieuwenhove, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 8 
november 2013.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 

N° 54.377/VR DU 8 NOVEMBRE 2013

Le 28 octobre 2013, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Finances à communiquer un avis, 
dans un délai de cinq jours ouvrables, prorogée jusqu’au huit jours 
ouvrables(1), sur un avant-projet de loi spéciale « portant modifica-
tion des lois spéciales des 8 août 1980 de réformes institutionnelles 
et 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et 
des Régions et abrogation de la loi du 27 décembre 1994 portant 
assentiment de l’Accord relatif à la perception d’un droit d’usage 
pour l’utilisation de certaines routes par des véhicules utilitaires 
lourds, signé à Bruxelles le 9 février 1994, entre les gouvernements 
de la République fédérale d’Allemagne, du Royaume de Belgique, 
du Royaume du Danemark, du Grand-Duché de Luxembourg et 
du Royaume des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, confor-
mément à la directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
eruopéennes du 25 octobre 1993, ensuite de l’introduction du 
prélèvement kilométrique ».

L’avant-projet a été examiné par les chambres réunies le 
5 novembre 2013. Les chambres réunies étaient composées de 
Pierre Liénardy, président de chambre, président, Jo Baert, pré-
sident de chambre, Jacques Jaumotte, Jeroen Van Nieuwenhove, 
Bernard Blero et Wouter Pas, conseillers d’État, Jan Velaers, Lie-
ven Denys, Sébastien Van Drooghenbroeck et Christian Behrendt, 
assesseurs, et Annemie Goossens et Anne-Catherine Van Geers-
daele, greffiers.

Les rapports ont été présentés par Kristine Bams, premier audi-
teur, et Pierre Ronvaux, auditeur.

La concordance entre la version française et la version néer-
landaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jeroen Van 
Nieuwenhove, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 8 novembre 2013.

(1)  Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de 
gecoördineerde wetten op de Raad van State waarin wordt bepaald dat 
de termijn van vijf werkdagen verlengd wordt tot acht werkdagen in 
het geval waarin het advies gegeven wordt door de verenigde kamers 
met toepassing van artikel 85bis.

(1)  Cette prorogation résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois 
coordonnées sur le Conseil d’État qui dispose que le délai de cinq jours 
ouvrables est prorogé à huit jours ouvrables dans le cas où l’avis est 
donné par les chambres réunies en application de l’article 85bis.
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1. Volgens artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, moeten in de 
adviesaanvraag de redenen worden opgegeven tot staving van het 
spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om spoedbehandeling 
gemotiveerd door de omstandigheid dat :

« De gewesten zich hebben voorgenomen om de verkeersbe-
lastingen, die momenteel « oneigenlijke » gewestbelastingen zijn, 
gedeeltelijk te vervangen. In een eerste luik zal een kilometerheffing 
onder de vorm van een autonome gewestbelasting of een retributie 
het eurovignet vervangen ;

De richtlijn 1999/68/EG, zoals gewijzigd bij richtlijn 2011/76/
EU, de lidstaten verbiedt tegelijkertijd zowel tolgelden (afstands-
gebonden heffingen) als gebruiksrechten (tijdsgebonden heffingen) 
op te leggen aan een voertuigcategorie voor het gebruik van een 
en hetzelfde traject ;

De projectplanning voorziet in de invoering van de kilometerhef-
fing door de gewesten op 1 januari 2016 ;

Om de projectplanning te halen de gunning medio 2014 een 
feit moet zijn ;

Er dringend moet verholpen worden aan de juridische onze-
kerheid door een juridisch kader te scheppen die de gewestelijke 
overheden toelaten alle nodige bepalingen uit te vaardigen voor de 
invoering van de kilometerheffing ;

De benodigde ontwerpen van decreten en ordonnanties voor 
het einde van januari 2014 moeten zijn ingeleid bij de regionale 
parlementen teneinde deze tijdens de huidige legislatuur te laten 
stemmen. »

*

2. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State, heeft de afdeling Wetgeving 
zich moeten beperken tot het onderzoek van de bevoegdheid van de 
steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag 
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET ONTWERP

3. Het voor advies voorgelegde voorontwerp van bijzondere wet 
strekt ertoe het juridisch kader te creëren voor een hervorming van 
de verkeersbelastingen, in het bijzonder om de gewesten toe te laten 
een kilometerheffing in te voeren. Hiertoe worden de bepalingen in 
de bijzondere wet van 16 januari 1989 « betreffende de financiering 
van de Gemeenschappen en de Gewesten » met betrekking tot de 
huidige gewestelijke belasting inzake het eurovignet opgeheven 
(artikelen 3 tot 6 van het ontwerp), alsook de ermee samenhangende 
verplichting om een samenwerkingsakkoord te sluiten over de toe-
passing van die belasting voor de voertuigen die in het buitenland 
zijn ingeschreven (artikel 2).

Ter uitvoering van artikel 167, § 4, van de Grondwet wordt 
bepaald dat de Koning op gezamenlijk verzoek van de drie ge-
westregeringen de vereiste schriftelijke kennisgeving doet aan 
de Depositaris met het oog op de beëindiging van de heffing van 
het gebruiksrecht, overeenkomstig artikel 17, 2°, van het Verdrag 

1. Conformément à l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le 
Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la demande d’avis 
doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée par la circonstance que :

« De gewesten zich hebben voorgenomen om de verkeersbe-
lastingen, die momenteel « oneigenlijke » gewestbelastingen zijn, 
gedeeltelijk te vervangen. In een eerste luik zal een kilometerheffing 
onder de vorm van een autonome gewestbelasting of een retributie 
het eurovignet vervangen ;

De richtlijn 1999/68/EG, zoals gewijzigd bij richtlijn 2011/76/
EU, de lidstaten verbiedt tegelijkertijd zowel tolgelden (afstands-
gebonden heffingen) als gebruiksrechten (tijdsgebonden heffingen) 
op te leggen aan een voertuigcategorie voor het gebruik van een 
en hetzelfde traject ;

De projectplanning voorziet in de invoering van de kilometerhef-
fing door de gewesten op 1 januari 2016 ;

Om de projectplanning te halen de gunning medio 2014 een 
feit moet zijn ;

Er dringend moet verholpen worden aan de juridische onze-
kerheid door een juridisch kader te scheppen die de gewestelijke 
overheden toelaten alle nodige bepalingen uit te vaardigen voor de 
invoering van de kilometerheffing ;

De benodigde ontwerpen van decreten en ordonnanties voor 
het einde van januari 2014 moeten zijn ingeleid bij de regionale 
parlementen teneinde deze tijdens de huidige legislatuur te laten 
stemmen. »

*

2. Conformément à l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordon-
nées sur le Conseil d’État, la section de législation a dû se limiter 
à l’examen de la compétence de l’auteur de l’acte, du fondement 
juridique ainsi que de l’accomplissement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DU PROJET

3. L’avant-projet de loi spéciale soumis pour avis a pour objectif 
de créer le cadre juridique pour une réforme des taxes de circulation, 
en particulier pour permettre aux régions d’introduire un prélève-
ment kilométrique. À cet effet, les dispositions de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989 « relative au financement des Communautés 
et des Régions », concernant la taxe régionale actuelle en matière 
d’eurovignette sont abrogées (articles 3 à 6 du projet), de même 
que l’obligation corrélative de conclure un accord de coopération 
relatif à l’application de cette taxe aux véhicules immatriculés à 
l’étranger (article 2).

En exécution de l’article 167, § 4, de la Constitution, il est prévu 
qu’à la demande conjointe des trois gouvernements régionaux, le 
Roi procède à la notification écrite requise au Dépositaire en vue 
de la cessation de la perception du droit d’usage, conformément 
à l’article 17, 2°, de l’Accord « relatif à la perception d’un droit 
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« inzake de heffing van rechten voor het gebruik van bepaalde wegen 
door zware vrachtwagens », ondertekend te Brussel op 9 februari 
1994 (artikel 7).

Ten slotte wordt voorzien in de opheffing van de wet van 27 de-
cember 1994 « tot goedkeuring van het Verdrag inzake de heffing 
van rechten voor het gebruik van bepaalde wegen door zware 
vrachtwagens, ondertekend te Brussel op 9 februari 1994 door de 
regeringen van het Koninkrijk België, het Koninkrijk Denemarken, 
de Bondsrepubliek Duitsland, het Groothertogdom Luxemburg en 
het Koninkrijk der Nederlanden, en tot invoering van een Eurovignet 
overeenkomstig richtlijn 93/89/EEG van de Raad van de Europese 
Gemeenschappen van 25 oktober 1993 » (artikel 8).

 Overeenkomstig artikel 9 van het ontwerp treden de artikelen 6, 
1°, en 7, van de aan te nemen bijzondere wet in werking op de dag 
waarop die wet in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt ; 
de artikelen 2 tot 5, 6, 2°, en 8, ervan treden, overeenkomstig artikel 
10 van de te nemen bijzondere wet, in werking op de dag waarop 
de heffing van het gebruiksrecht wordt beëindigd.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 6

4. De stellers van het ontwerp hebben zich voor het uitwerken 
van de wijziging die bij artikel 6 van het ontwerp wordt aangebracht 
in artikel 11 van de bijzondere wet van 16 januari 1989 gebaseerd 
op de tekstversie zoals die zal gelden na de inwerkingtreding van 
de voorgestelde wijziging van die bijzondere wetsbepaling bij arti-
kel 20 van het voorstel van bijzondere wet « tot hervorming van de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten, tot uitbreiding 
van de fiscale autonomie van de gewesten en tot financiering van de 
nieuwe bevoegdheden » (1). Dit voorstel van bijzondere wet is nog 
aanhangig in het Federale Parlement. Er moet dan ook op worden 
toegezien dat de thans ontworpen wijziging pas in werking treedt 
nadat de voorgestelde bijzondere wet in werking zal zijn getreden.

Artikel 8

5. Artikel 8 van het ontwerp voorziet in de opheffing van de wet 
van 27 december 1994. De opheffing van die wet door de bijzondere 
wetgever en niet door de gewone wetgever (2) kan worden verant-
woord door het gegeven dat door de gelijktijdige opheffing van 
de artikelen 3, 12°, en 4, § 4, van de bijzondere wet van 16 januari 

 (1) Parl.St. Kamer 2012-13, nr. 53-2974/001, 218. Door die voorgestelde 
wijziging wordt het eerste lid van artikel 11 van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 opgeheven. De opgeheven bepaling wordt in een 
enigszins aangepaste versie ingevoegd als een nieuw artikel 1quater 
in dezelfde bijzondere wet bij artikel 4 van hetzelfde voorstel van 
bijzondere wet (ibid., 206-207).

 (2) Indien de wet van 27 december 1994 bij een gewone wet zou worden 
opgeheven, zou die opheffing noodzakelijk beperkt zijn tot de on-
derdelen van die wet die tot de bevoegdheid van de federale overheid 
kunnen worden gerekend. Zie in dat verband ook Beginselen van de 
wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende 
en reglementaire teksten, Raad van State, 2008, aanbeveling nr. 139, 
te raadplegen op de internetsite van de Raad van State (www.raadvst-
consetat.be).

d’usage pour l’utilisation de certaines routes par des véhicules 
utilitaires lourds », signé à Bruxelles le 9 février 1994 (article 7).

Enfin, l’avant-projet abroge la loi du 27 décembre 1994 « portant 
assentiment de l’Accord relatif à la perception d’un droit d’usage 
pour l’utilisation de certaines routes par des véhicules utilitaires 
lourds, signé à Bruxelles le 9 février 1994, entre les gouvernements 
de la République fédérale d’Allemagne, du Royaume de Belgique, 
du Royaume du Danemark, du Grand-Duché de Luxembourg et 
du Royaume des Pays-Bas et instaurant une Eurovignette, confor-
mément à la directive 93/89/CEE du Conseil des Communautés 
européennes du 25 octobre 1993 » (article 8).

Conformément à l’article 9 du projet, les articles 6, 1°, et 7, de la 
loi spéciale à adopter entrent en vigueur le jour de la publication de 
cette loi au Moniteur belge ; conformément à l’article 10 de la loi 
spéciale à adopter, ses articles 2 à 5, 6, 2°, et 8, entrent en vigueur 
le jour de la cessation (et non : l’expiration) de la perception du 
droit d’usage.

EXAMEN DU TEXTE

Article 6

4. Pour élaborer la modification que l’article 6 du projet apporte à 
l’article 11 de la loi spéciale du 16 janvier 1989, les auteurs du projet 
se sont basés sur la version du texte qui sera d’application après 
l’entrée en vigueur de la modification proposée de cette disposition 
législative spéciale par l’article 20 de la proposition de loi spéciale 
« portant réforme du financement des communautés et des régions, 
élargissement de l’autonomie fiscale des régions et financement des 
nouvelles compétences »  (1). Cette proposition de loi spéciale est 
encore à l’examen au Parlement fédéral. Il faut dès lors veiller à ce 
que l’entrée en vigueur de la modification actuellement en projet 
soit postérieure à celle de la loi spéciale proposée.

Article 8

5. L’article 8 du projet abroge la loi du 27 décembre 1994. L’abro-
gation de cette loi par le législateur spécial et non par le législateur 
ordinaire  (2) peut se justifier par le fait que l’abrogation simultanée 
des articles 3, 12°, et 4, § 4, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 
a pour effet de faire disparaître le fondement de compétence des 

 (1)  Doc. parl., Chambre, 2012-13, n° 53-2974/001, p. 218. Cette proposition 
de modification abroge l’alinéa 1er de l’article 11 de la loi spéciale du 
16 janvier 1989. Une version quelque peu adaptée de la disposition 
abrogée est insérée sous la forme d’un nouvel article 1erquater dans la 
même loi spéciale par l’article 4 de la même proposition de loi spéciale 
(ibid., pp. 206-207).

 (2) Si la loi du 27 décembre 1994 était abrogée par une loi ordinaire, cette 
abrogation serait nécessairement limitée aux éléments de cette loi 
qui peuvent être rangés parmi les compétences de l’autorité fédérale. 
Voir également à cet égard Principes de technique législative. Guide 
de rédaction des textes législatifs et réglementaires, Conseil d’État, 
recommandation n° 139, à consulter sur le site Internet du Conseil 
d’État (www.raadvst-consetat.be).
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1989 de bevoegdheidsgrondslag voor de gewesten verdwijnt (1), en 
impliceert dat ook d e onderdelen van deze wet die tot de bevoegd-
heid van de gewesten behoren, worden opgeheven. Deze werkwijze 
heeft tot gevolg dat de gewesten geen initiatief meer hoeven te 
ondernemen om de wet van 27 december 1994 op te heffen wat 
betreft hun respectieve bevoegdheidssferen.

Artikel 10

6. In de Franse tekst van artikel 10 van het ontwerp schrijve 
men « à partir de la cessation de la perception du droit d’usage » 
in plaats van « à l’expiration de la perception du droit d’usage », 
teneinde, met het oog op de rechtszekerheid, nauwer aan te sluiten 
bij de tekst van artikel 17, 2°, van het Verdrag.

 (1) Het vereiste van een bijzondere meerderheid vloeit voort uit artikel 177, 
eerste lid, van de Grondwet, dat bepaalt dat het financieringsstelsel 
voor de gewesten wordt vastgesteld met een dergelijke meerderheid. 
Zie daarover ook adv.RvS 21.734/AV van 16 september 1992 over een 
voorstel van bijzondere wet « tot wijziging van de bijzondere wet van 
16 januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten », Parl.St. Kamer B.Z. 1991-92, nr. 604/2, 4-7 ; adv.
RvS 38.726/VR/V van 26 juli 2005 over een voorontwerp dat geleid 
heeft tot de ordonnantie van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest van 
16 februari 2006 « houdende goedkeuring van het samenwerkingsak-
koord tussen het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest betreffende de invoering van het begrip « lichte 
vrachtauto's » in het Wetboek van de met de inkomstenbelastingen 
gelijkgestelde belastingen, met inachtneming van de fiscale neutraliteit 
en ter voorkoming van de concurrentie tussen de Gewesten op het vlak 
van de inschrijving van de voertuigen », Parl.St. Br.H.Parl. 2005-06, 
nr. A-217/1, 7-10.

régions (1) et implique que les éléments de cette loi qui relèvent de la 
compétence des régions sont également abrogés. Ce procédé a pour 
conséquence que les régions ne doivent plus prendre d’initiative 
pour abroger la loi du 27 décembre 1994 en ce qui concerne leurs 
sphères de compétences respectives.

Article 10

6. Dans le texte français de l’article 10 du projet, on écrira « à 
partir de la cessation de la perception du droit d’usage » au lieu 
de « à l’expiration de la perception du droit d’usage », en vue de 
mieux se conformer, dans un souci de sécurité juridique, au texte 
de l’article 17, 2°, de l’Accord.

 (1) L’exigence d’une majorité spéciale découle de l’article 177, alinéa 
1er, de la Constitution, qui dispose que le système de financement des 
régions est fixé à une telle majorité. Voir également à ce sujet C.E., 
21.734/AG du 16 septembre 1992 sur une proposition de loi spéciale 
« modifiant la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement 
des Communautés et des Régions », Doc. parl., Chambre, S.E., 1991-
92, n° 604/2, pp. 4-7 ; avis C.E. 38.726/VR/V du 26 juillet 2005 sur un 
avant-projet devenu l’ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale du 
16 février 2006 « portant assentiment à l’accord de coopération entre 
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à l’introduction de la notion de « camionnette » dans 
le Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, compte tenu 
de la neutralité fiscale et en vue de prévenir la concurrence entre les 
Régions au niveau de l’immatriculation des véhicules », Doc. parl., 
Parl. Reg. Brux-cap., 2005-06, n° A-217/1, pp. 7-10.
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